
MUZZLELOADER MAXIMUS .45 X .50 CALIBER BULLETS - .45X.50
CALIBER 300GR COPPER HOLLOW POINT SABOT 12/BOX

This is a .45 caliber bullet in a .50 caliber sabot. For use in .50 caliber
muzzleloaders.   The new MZL Maximus high BC muzzleloader bullet was
designed for use in in-line muzzleloaders and could possibly be the most
accurate muzzleloader bullet ever made. These bullets are machined on a CNC
Swiss style lather out of solid copper bar stock and will function down to 1300fps.
This 12 pack comes with red Harvester crush rib sabots.

Attributes

Name: .45X.50 CALIBER 300GR COPPER HOLLOW POINT SABOT 12/BOX
Manufacturer: CUTTING EDGE BULLETS
Product no.: 430101290
Mfr. No.: M.451 300 12CT
Caliber: 45 x 50 Caliber
Grain: 300
Quantity: 12
Delivery weight: 0.277kg
UPC: 812191024181

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für MUZZLELOADER MAXIMUS
.45 x .50 Kaliber Geschosse

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die MUZZLELOADER MAXIMUS .45 x .50 Kaliber Geschosse. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie
die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie mit dem Umgang von Vorderladern und Munition vertraut sind.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt Schäden aufweist, bevor Sie es verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die MUZZLELOADER MAXIMUS Geschosse nur in .50 Kaliber Vorderladern.
Achten Sie darauf, dass die Geschosse ordnungsgemäß im Sabot platziert sind, um eine sichere Verwendung
zu gewährleisten.
Tragen Sie beim Umgang mit Munition immer Schutzbrille und Gehörschutz.
Vermeiden Sie den Kontakt mit der Haut und den Augen. Bei Kontakt sofort mit Wasser abspülen und
gegebenenfalls einen Arzt aufsuchen.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Zündquellen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist, bevor Sie mit dem Laden beginnen.
Überprüfen Sie die Geschosse auf Beschädigungen.

Laden der Waffe:

Nehmen Sie einen Sabot und platzieren Sie das Geschoss sorgfältig darin.
Setzen Sie den Sabot in den Lauf des Vorderladers ein.
Verwenden Sie einen Ladestock, um sicherzustellen, dass der Sabot vollständig im Lauf sitzt.

Abfeuern:

Stellen Sie sicher, dass sich niemand in der Schusslinie befindet.
Betätigen Sie den Abzug nur, wenn Sie sicher sind, dass es sicher ist.

Nach dem Schießen:

Entladen Sie die Waffe und reinigen Sie sie gemäß den Anweisungen des Herstellers.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Verpackungen und nicht verwendete Geschosse gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Bringen Sie nicht verwendete Geschosse oder beschädigte Produkte zu einem autorisierten
Entsorgungszentrum.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die
zuständigen Behörden oder den Hersteller. Achten Sie darauf, dass alle Anfragen in Übereinstimmung mit den
geltenden Sicherheitsrichtlinien bearbeitet werden.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit zu gewährleisten und einen
verantwortungsvollen Umgang mit dem Produkt zu fördern. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit und bleiben Sie
sicher!
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Safety Instruction Guide for MUZZLELOADER
MAXIMUS .45 X .50 CALIBER BULLETS

Introduction
Thank you for choosing the MUZZLELOADER MAXIMUS .45 X .50 CALIBER BULLETS. This guide provides
essential safety information and instructions to ensure safe handling and use of this product. Please read this guide
carefully before use.

General Safety Guidelines
Always treat all ammunition as if it is loaded and capable of firing.
Store ammunition in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep ammunition out of reach of children and unauthorized persons.
Inspect your muzzleloader and ammunition before use to ensure they are in good condition.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a safe backdrop when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding the use and storage of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the correct caliber for your muzzleloader. The MUZZLELOADER MAXIMUS bullets
are specifically designed for .50 caliber muzzleloaders.
Do not exceed the recommended velocity of 1300 fps for safe operation.
Wear appropriate personal protective equipment, including safety glasses and hearing protection, when
handling or firing your muzzleloader.
Do not use damaged or corroded ammunition. Dispose of it properly.
Always follow the manufacturer's instructions for loading and firing your muzzleloader.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Muzzleloader:

Ensure the muzzleloader is pointed in a safe direction.
Open the action and inspect the barrel to ensure it is clear of obstructions.
Using a loading tool, carefully insert the MUZZLELOADER MAXIMUS bullet into the muzzleloader
barrel.
Use the appropriate sabot (included) to ensure a proper fit.
Follow the manufacturer's loading instructions for your specific muzzleloader model.

Firing the Muzzleloader:

Ensure you are in a safe shooting area, with a clear line of sight and a safe backdrop.
Check that the safety mechanism is in the 'off' position before firing.
Fire the muzzleloader only when you are ready and sure of your target.
After firing, always check the barrel for any obstructions or residue before reloading.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged ammunition in accordance with local regulations.
Do not discard ammunition in regular household waste.
Contact local authorities or a licensed hazardous waste disposal facility for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the MUZZLELOADER MAXIMUS .45 X .50 CALIBER BULLETS, please refer
to the product packaging or your retailer for further assistance.

Conclusion



By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
MUZZLELOADER MAXIMUS .45 X .50 CALIBER BULLETS. Always prioritize safety and responsible handling
practices. Thank you for choosing our product.
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Säkerhetsinstruktioner för MUZZLELOADER
MAXIMUS .45 x .50 Kaliber Kulor

Introduktion
Tack för att du valt MUZZLELOADER MAXIMUS .45 x .50 kaliber kulor. Dessa kulor är designade för att ge hög
precision och effektivitet vid användning i flintlåsmusköter. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar och använder ammunition.
Förvara ammunition på en torr och säker plats, oåtkomlig för barn och djur.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick och korrekt laddat innan användning.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av ammunition.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast MUZZLELOADER MAXIMUS kulor i flintlåsmusköter avsedd för .50 kaliber.
Kontrollera att sabot är korrekt installerad innan skott avlossas.
Ladda inte mer än den rekommenderade mängden krut i vapnet för att undvika övertryck.
Undvik att rikta vapnet mot människor, djur eller något som kan orsaka skada.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kulor:

Ta bort kulan från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.
Placera kulan i sabot och se till att den sitter ordentligt.
Sätt in sabot i vapnet enligt tillverkarens instruktioner.

Användning av kulor:

Kontrollera att vapnet är i säkert läge innan du laddar.
Ladda vapnet med sabot och kula enligt tillverkarens rekommendationer.
Rikta vapnet mot det avsedda målet och avfyra endast när du är säker på din säkerhet och
omgivningen.

Efter användning:

Rengör vapnet noggrant efter varje användning för att säkerställa långvarig funktion.
Förvara ammunitionen och vapnet på en säker plats.

Avfallshantering
Kasta inte använda kulor eller förpackningar i vanliga sopor. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av
ammunition.
Tänk på att vissa delar kan vara återvinningsbara. Kontrollera med lokala återvinningscentraler för korrekt
hantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och hantering av MUZZLELOADER MAXIMUS kulor, vänligen kontakta
oss via den angivna kontaktpunkten i produktens förpackning eller på vår webbplats.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) och för att
skydda konsumenterna. Vi tackar för att du tar dig tid att läsa och följa dessa riktlinjer för en säker och effektiv
användning av produkten.
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Návod na bezpečné používání MUZZLELOADER
MAXIMUS .45 X .50 CALIBER BULLETS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili střely MUZZLELOADER MAXIMUS .45 X .50 CALIBER. Tento produkt je určen pro
použití s .50 kalibrovými muškátovými zbraněmi a byl navržen tak, aby poskytoval maximální přesnost a výkon.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní
pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny produkty byly používány v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím výrobku si ověřte, zda je zbraň v dobrém stavu a zda odpovídá specifikacím pro použití těchto
střel.
Při manipulaci se střelami vždy dodržujte základní bezpečnostní předpisy pro používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření při použití
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Používejte pouze doporučené muškátové zbraně pro tyto střely.
Nikdy neukazujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Zkontrolujte, zda je prostor kolem vás bezpečný a volný od překážek.
Nikdy neprovádějte úpravy na střelách nebo sabotách.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava zbraně:

Ujistěte se, že je zbraň vyčištěná a bez zbytků předchozího střeliva.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně nabitá a připravená k použití.

Instalace střel:

Vložte střelu do sabot a ujistěte se, že je bezpečně usazena.
Umístěte sabot se střelou do hlavně zbraně.

Použití:

Před výstřelem zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečné poloze.
Stiskněte spoušť pouze, pokud jste si jisti, že je cíl jasný a bezpečný.

Pokyny pro likvidaci
Použité nebo nevyužité střely a obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nevyhazujte střely do běžného odpadu. Zkontrolujte místní směrnice pro správnou likvidaci
nebezpečných materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti produktu, doporučujeme kontaktovat výrobce nebo autorizovaného
prodejce. Mějte na paměti, že je důležité hlásit jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.

Děkujeme, že dbáte na svou bezpečnost a bezpečnost ostatních při používání našich produktů.


